
 

Γ1. 

Τέτοιες λοιπόν ήταν οι ναυτικές δυνάμεις των Ελλήνων, αυτές που υπήρξαν και στα 
παλιά τα χρόνια και αργότερα. Απέκτησαν όμως πολύ μεγάλη (σημαντική) δύναμη 
όσοι ασχολούνταν με αυτές (ναυτικές δυνάμεις) και με την αύξηση των εσόδων τους 
και με την εξουσία πάνω στους άλλους. Γιατί, κάνοντας επιδρομές στα νησιά τα 
υπέτασσαν και ιδιαίτερα όσοι δεν είχαν αρκετή γη. Στη στεριά, αντίθετα, πόλεμος δεν 
έγινε κανένας από όπου να δημιουργήθηκε μια (σημαντική) δύναμη σε κάποιους 
(στον οποίο να συναθροίστηκε σημαντική δύναμη). Όλοι (οι πόλεμοι) όμως, όσοι και 
έγιναν, ήταν για τον καθένα προς τους γείτονες του και οι Έλληνες δεν έκαναν 
επεκτατικές εκστρατείες μακριά από τη χώρα τους για να υποτάξουν άλλους. Επίσης 
δεν είχαν προσχωρήσει στις ισχυρότερες πόλεις ως υπήκοοι, ούτε πάλι οι ίδιοι έκαναν 
κοινές εκστρατείες ενωμένοι σαν ίσοι με ίσους. 

 

Γ2. 

ἦν = ἔσται 

ἐλαχίστην = ἐλάττοσι 

προσσχόντες = πρόσσχωμεν 

ἐπιπλέοντες = ἐπιπλεῖτε 

κατεστρέφοντο = κατεστράφθω 

μάλιστα = μάλα 

διαρκῆ = διαρκές 

ἐκδήμους = ἐκδήμοις 

οὐδείς = οὐδεμιᾶς 

ἐξῇσαν = ἐξελθεῖν 

 

Γ3α. 

τα ναυτικά: υποκείμενο στο ἦν (αττική σύνταξη) 

αὐτοῖς: αντικείμενο στο προσσχόντες 

ἄλλων: γενική αντικειμενική στο ἀρχῇ 

ἐπὶ καταστροφῇ: εμπρόθετος προσδιορισμός του σκοπού στο ἐξῇσαν 

ὑπήκοοι: επιρρηματικό κατηγορούμενο του τρόπου στο εννοούμενο υποκείμενο του 
ρήματος ξυνειστήκεσαν 

 

 



 

Γ3β. 

Ἅπαντες γιγνώσκουσι ὅτι ἰσχὺν δὲ περιεποιήσαντο ὅμως οὐκ ἐλαχίστην οἱ  

προσσχόντες αὐτοῖς. 

  
 Ἅπαντες γιγνώσκουσι ἰσχὺν δὲ περιποιήσασθαι ὅμως οὐκ ἐλαχίστην τούς 

προσσχόντας αὐτοῖς. 

 

Ἅπαντες γιγνώσκουσι ἰσχὺν δὲ περιποιησαμένους ὅμως οὐκ ἐλαχίστην τούς 

προσσχόντας αὐτοῖς. 

 

 


